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Adara
Разработано Эми Кристофферс  /  Уровень навыков:  Средний

ГОТОВЫЕ РАЗМЕРЫОбхват 
груди:  (36, 40, 44) [48, 52, 56] 
{60, 64, 68}" / (91.5, 101.5, 112) 
[122, 132, 142] {152.5, 162.5, 
173} смДлина:  (23, 23½, 23½) 
[24, 24, 24½] {25, 25½, 26}" / 
(58.5, 59.5, 59.5) [61, 61, 62] 
{63.5, 65, 66} смПоказан в 
размере 40" / 101.5 см.  
Рекомендуемая свобода:  2–4" 
/ 5–10 см положительной 
свободы.  

ПРЯЖА BERROCO LUCCA 
(50 гр):  (7, 8, 9) [9, 10, 11]
 {12, 13, 14} клубков 
#5807 Олово

СПИЦЫ и 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИСпицы 
для вязания, размеры 6 / 4 
мм и 7 / 4.5 мм или размер
 для получения образца16"
 / 40 см круговые спицы, 
размер 6 / 4 мм4 маркера 
для петельОтходная пряжа
 для удержания петель

Образец18 петель и 32 ряда = 
4" / 10 см в резинке на 
больших спицах20 петель и 
32 ряда = 4" / 10 см по схеме 
рукава на больших спицах15 
петель = 3" / 7.5 см по схеме 
тела на больших 
спицахПоказанный образец 
после блокировки.  Чтобы 
сэкономить время и 
обеспечить точные 
измерения, уделите время 
проверке образца.

Berroco Lucca™

https://www.berroco.com/locator/?brand=Berroco&yarn=Lucca
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ЗАДНЯЯ ЧАСТЬС меньшими спицами 
наберите (85, 93, 103) [111, 121, 129] {139, 
147, 157} петель. Начните с изнаночного 
ряда, вяжите ровно лицевой гладью на 1" /
 2.5 см, закончите на изнаночной стороне. 
Перейдите на большие спицы.
Установите схему:  Ряд 1 (ЛС):  Вяжите (9, 11, 13) [14, 
15, 16] {17, 18, 19}, маркер, вяжите ряд 1 схемы тела на
 15 петлях, маркер, вяжите (37, 41, 47) [53, 61, 67] {75, 
81, 89}, маркер, вяжите ряд 1 схемы тела на 15 петлях,
 маркер, вяжите до конца.
Ряд 2 (ИС):  Вяжите до первого маркера, смените 
маркер, вяжите ряд 2 схемы тела до следующего 
маркера, смените маркер, вяжите до следующего 
маркера, смените маркер, вяжите ряд 2 схемы тела до 
последнего маркера, смените маркер, вяжите до конца. 
Вяжите по узору, как установлено, пока изделие не 
достигнет 12" / 30.5 см от первого гребешка, закончите 
на изнаночной стороне. Запишите ряд схемы, с которым
 вы закончили, для сопоставления с узором рукава.

Формирование пройм реглан:  Закройте (4, 4, 5) [5,
 6, 6] {7, 8, 10} петель в начале следующих 2 рядов
—(77, 85, 93) [101, 109, 117] {125, 131, 137} петель.

Примечание:  При уменьшении, когда недостаточно 
петель для выполнения накида с соответствующим SSK 
или k2tog, пропустите накид и вяжите дополнительные 
петли лицевой гладью.  Когда все петли схемы будут 
уменьшены, уберите маркеры и вяжите все петли в 
узоре "гребешок". Вяжите (2, 2, 2) [2, 2, 2] {2, 2, 0} рядов 
ровно, закончите на изнаночной стороне.

Уменьшающий ряд (ЛС):   Л2, SSK, вяжите по узору,
 как установлено, до последних 4 петель, k2tog, k2
—уменьшено 2 петли. Повторяйте уменьшающий 
ряд каждые 4 ряда (15, 13, 9) [8, 4, 2] {1, 0, 0} раз, 
затем каждый ряд ЛС (4, 10, 18) [22, 30, 36] {40, 44, 
47} раз, закончите на изнаночной стороне—(37, 37,
 37) [39, 39, 39] {41, 41, 41} петель. Закройте петли.

ПЕРЕДВяжите как для спинки, пока на спице 
не останется (47, 47, 47) [49, 49, 49] {51, 51, 51}
 петель, закончите на изнаночной стороне.
Разделите для выреза:  Следующий ряд (ЛС):  Л2, SSK, 
вяжите (16, 16, 16) [17, 17, 17] {18, 18, 18} петель, перенесите
 эти петли на вспомогательную нить для левой стороны, 
закройте 7 петель в центре, затем вяжите до последних 4 
петель, SSK, Л2—(19, 19, 19) [20, 20, 20] {21, 21, 21} петель.

Мы рекомендуем использовать пряжу, указанную в наших 
инструкциях. Приложены все усилия, чтобы гарантировать, что
 указания, содержащиеся в этой книге, точны и полны, однако 
ошибки могут возникать. Мы не можем нести ответственность 
за различия между отдельными вязальщицами, человеческие 
или типографские ошибки.

Все PDF схемы обновляются, когда вносятся исправления.
 В случае обнаружения ошибки, пожалуйста, убедитесь, 
что вы скачали самую последнюю версию.

Адара
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Правая кромка шеи (изнаночная сторона):  Ряд 1 и все изнаночные ряды:  Вязать.

Ряд 2 (лицевая сторона):  Закрыть 4 петли (кромка шеи), вязать до
 последних 4 петель, SSK, k2—(14, 14, 14) [15, 15, 15] {16, 16, 16} п.

Ряд 4:  Закрыть (2, 2, 2) [3, 3, 3] {4, 4, 4} петель,
 вязать до последних 4 петель, SSK, k2—11 п.
Ряд 6:  Закрыть 4 петли, вязать до последних 4 петель, SSK, k2—6 п.

Ряд 8:  Закрыть 2 петли, вязать до последних 4 
петель, SSK, k2—3 п.  Закрыть оставшиеся петли.
Левая кромка шеи:  Перенести (19, 19, 19) [20, 20, 20] {21, 21,
 21} петель с ненужной пряжи на более крупное спицу и 
присоединить пряжу к изнаночной стороне.  Вязать 2 ряда, 
закончить на лицевой стороне.

Ряд 3 (изнаночная сторона):  Закрыть 4 петли (кромка 
шеи), вязать до конца—(15, 15, 15) [16, 16, 16] {17, 17, 17} п.

Ряд 4 (лицевая сторона):  K2, k2tog, вязать до 
конца—(14, 14, 14) [15, 15, 15] {16, 16, 16} п.
Ряд 5 (изнаночная сторона):  Закрыть (2, 2, 2) 
[3, 3, 3] {4, 4, 4} петель, вязать до конца—12 п.
Ряд 6 (лицевая сторона):  K2, k2tog, вязать до конца—11 п.

Ряд 7 (изнаночная сторона):  Закрыть 4 петли, вязать до конца—7 п.

Ряд 8 (лицевая сторона):  K2, k2tog, вязать до конца—6 п.

Ряд 9 (изнаночная сторона):  Закрыть 2 петли, вязать до 
последних 4 петель, k2tog, k2—3 п. Закрыть оставшиеся петли.

Адара

РУКАВАС меньшими спицами набрать 45 
петель. Начав с изнаночного ряда, вязать 
равномерно в лицевой глади на протяжении
 1" / 2.5 см, закончить на изнаночной 
стороне. Перейти на более крупные спицы.
Следующий ряд (лицевая сторона):
  Вязать.

Следующий ряд (изнаночная сторона):  P1, вязать до 
последней петли, p1. Повторять эти 2 ряда, пока длина 
рукава не составит 2" / 5 см от начала (с расправленным
 краем), закончить на изнаночной стороне.
Увеличение ряда (лицевая сторона):  K2, M1R, вязать до 
последних 2 петель, M1L, k2—2 петли увеличены. 
Повторять увеличение ряда каждые 10 рядов еще 4 раза
—55 п.
Следующий ряд (изнаночная сторона):  P1, k3, pm, k47, pm, вязать до последней петли, p1.

Установить схему:  Следующий ряд (лицевая 
сторона):  Работать по узору, как установлено, до 
первого маркера, sm, выполнить ряд 1 схемы 
рукава до последнего маркера, sm, работать по 
узору, как установлено, до конца.  Продолжая по 
узору, как установлено, выполнить ряды 1–16 
схемы один раз, затем повторить ряды 17–24 через 
остальную часть рукава и формирование реглана. В
 ТО ЖЕ ВРЕМЯ, повторять увеличение ряда каждые 
(14-й, 10-й, 10-й) [8-й, 6-й, 6-й] {6-й, 4-й, 4-й} ряд (2, 4,
 6) [8, 11, 11] {13, 15, 17} раз, выполняя увеличения в
 резинке—(59, 63, 67) [71, 77, 77] {81, 85, 89} п.
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KEY TO CHART

CHART NOTES

Work from right to left on RS rows and 
from left to right on WS rows.

knit on RS; purl on WS

knit on WS

yarn over

pattern repeat

k2tog

SSK

ADARA SLEEVE CHART
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Адара

Работайте по узору, как установлено, пока длина рукава 
не достигнет примерно 16" / 41 см от первого гребешка, 
закончите на изнаночной стороне соответствующим 
рядом, как для спинки.

Формирование регланного капюшона: закройте (4, 4, 
5) [5, 6, 6] {7, 8, 10} петель в начале следующих 2 рядов
—(51, 55, 57) [61, 65, 65] {67, 69, 69} петель. Провяжите 
2 ряда ровно, закончите на изнаночной стороне.

Примечание: по мере уменьшения, когда 
недостаточно петель для выполнения накида с 
соответствующим SSK или k2tog, пропустите накид и
 провяжите дополнительные петли лицевой гладью. 
Когда все петли схемы будут уменьшены, уберите 
маркеры и провяжите все петли лицевой гладью.

Уменьшающий ряд (лицевая сторона): 2 лиц., SSK, работайте
 как установлено до последних 4 петель, k2tog, 2 лиц.—
уменьшено 2 петли. Повторяйте уменьшающий ряд каждые 
4 ряда (13, 13, 12) [12, 10, 12] {13, 14, 16} раз, затем каждый 
лицевой ряд (8, 10, 12) [14, 18, 16] {16, 16, 14} раз, закончите 
на изнаночной стороне—7 петель. Закройте петли.

ЗАВЕРШЕНИЕ: Пришейте капюшоны 
регланных рукавов к регланным проймам.
 Сшейте боковые и рукавные швы.
Воротник: Лицевой стороной к себе, используя 
круговые спицы, поднимите и провяжите (86, 86, 86) 
[90, 90, 90] {94, 94, 94} петель по всему краю шеи. 
Установите маркер и соедините для работы по кругу. 
Провяжите 3 ряда. Закройте петли лицевой стороной.
 Заправьте все концы и заблокируйте по желанию.

СХЕМА ТЕЛА АДАРЫ

АДАРА ТЕЛО ЧА
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КЛЮЧ К СХЕМЕ

ПРИМЕЧАНИЯ К СХЕМЕ

Работайте справа налево на лицевых рядах
 и слева направо на изнаночных рядах.

лицевые на лицевой стороне; 
изнаночные на изнаночной стороне

лицевые на 
изнаночной стороне

накид

повторение узора

сокращение
 2 петель 
вместе

SSK

АДАРА РУКАВ Ч

СХЕМА ТЕЛА АДАРЫ
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РАЗМЕРЫ АДАРЫ
A (Ширина спинки и переда):  (18, 20, 22) [24, 26, 28] {30, 32, 34}" / (46, 51, 56) [61, 66, 71] {76, 81, 86} см
B (Ширина горловины спинки):  (8¼, 8¼, 8¼) [8¾, 8¾, 8¾] {9, 9, 9}" / (21, 21, 21) [22, 22, 22] {23, 23, 23} см

C (Длина до подмышек):  13" / 33 см
D (Длина проймы реглан):  (9, 9½, 9½) [10, 10, 10½] {11, 11½, 12}" / (23, 24, 24) [25.5, 25.5, 26.5] {28, 29, 30.5} см
E (Ширина манжета рукава):  10" / 25.5 см

F (Ширина верхней части рукава):  (12, 13, 14) [15, 16, 16] {17, 18, 19}" / (30.5, 33, 35.5) [38, 40.5, 40.5] {43, 46, 48} см

G (Длина рукава до капюшона):  17" / 43 см

H (Длина капюшона реглан):  (9, 9½, 9½) [10, 10, 10½] {11, 11½, 12}" / (23, 24, 24) [25.5, 25.5, 26.5] {28, 29, 30.5} см

A

B

C

D

E

F

G

H

ЗАДНЯЯ и ПЕРЕДНЯЯ ЧАСТИ РУКАВА

СХЕМА АДАРЫ
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Love Berroco patterns?  
                   Sign up for our  KnitBits® newsletter.
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STANDARD ABBRE VIATIONS  
&  TERMS
beg:  beginning

CC:  contrasting color

CDD:  Centered Double Decrease—Slip 2 together (as if to 

k2tog), knit 1, pass the 2 slipped stitches over

cn:  cable needle

dec:  decrease

dpn(s):  double pointed needle(s) 

end on WS:  end having just completed a Wrong Side row.

end on RS:  end having just completed a Right Side row

Garter St:  Knit EVERY row when working back and forth in 

rows. Knit 1 round, purl 1 round when working in the round. 

inc:  increase

k:  knit

k tbl:  knit through the back loop(s)

k2tog:  knit 2 stitches together

k3tog:  knit 3 stitches together

kfb:  knit in the front and back of the next st

LH:  left hand

LLI: Left Lifted Increase—Insert LH needle into the purl 

bump one row below the st just worked on the RH needle 

and knit into this st (1 st inc’d)

M1:  Make 1—Pick up horizontal strand between stitch 

just worked and next stitch from front to back, place on 

left hand needle, knit this stitch through the back (1 stitch 

increased).

M1L:  Make 1 Left—Work as for M1.

M1p:  Make 1 purl—Pick up horizontal strand between 

stitch just worked and next stitch from front to back, place 

on left hand needle, purl this stitch through the back (1 

stitch increased).

M1pL:  Make 1 purl Left—Work as for M1p.

M1pR:  Make 1 purl Right—Pick up horizontal strand 

between stitch just worked and next stitch from back to 

front, place on left hand needle, purl this stitch through the 

front (1 stitch increased).

M1R:  Make 1 Right—Pick up horizontal strand between 

stitch just worked and next stitch from back to front, place 

on left hand needle, knit this stitch through the front (1 

stitch increased).

MC:  main color

p:  purl

p tbl:  purl through the back loop(s)

p2tog:  purl 2 stitches together

p3tog: purl 3 stitches together

pat(s):  pattern(s)

pm:  place marker 

psso:  pass slipped stitch over knit stitch

rep:  repeat

Rev St st:  Reverse Stockinette Stitch—Purl 1 row, knit 1 row 

alternately when working back and forth in rows. The purl 

side is the right side of the work. Purl EVERY round when 

working in the round.

RH:  right hand

RLI: Right Lifted Increase—Insert RH needle into the purl 

bump of the next st on the LH needle and knit into this st (1 

st inc’d)

rnd(s):  round(s)

RS:  right side

sl:  slip

sm:  slip marker

SSK:  Slip 2 stitches knitwise, insert point of left hand needle 

through fronts of these 2 stitches and knit 2 together.

SSP:  Slip 2 stitches knitwise, transfer these 2 stitches back 

to left hand needle, purl 2 together through the back loops.

SSSK:  Slip 3 stitches knitwise, insert point of left hand 

needle through fronts of these 3 stitches and knit 3 

together.

st(s):  stitch(es)

St st:  Stockinette Stitch—Knit 1 row, purl 1 row alternately 

when working back and forth in rows. The knit side is the 

right side of work. Knit EVERY round when working in the 

round. 

tbl:  through back loop(s)

w&t:  wrap and turn, a method of concealing a  hole 

created in short row shaping. On RS rows: With yarn held 

in front, slip next stitch purlwise, then bring yarn between 

needles to the back. Slip that same stitch back to the left 

needle. Turn your work. On WS Rows: With yarn held in back, 

slip next stitch purlwise, then bring yarn between needles 

to the front. Slip that same stitch back to the left needle. 

Turn your work. Unless otherwise indicated, each time you 

come to a wrapped stitch when working subsequent rows, 

slip the wrap back over stitch and onto needle, then work 

the wrap together with its accompanying stitch.

WS:  wrong side

wyib:  with yarn in back

wyif:  with yarn in front

yo:  yarn over

https://www.berroco.com/knitbits-newsletter
https://www.facebook.com/berrocoyarn
https://twitter.com/berrocoyarn
https://www.pinterest.com/BerrocoYarn/
https://www.youtube.com/user/berrocoyarn
https://blog.berroco.com
https://www.ravelry.com/account/login
https://www.instagram.com/berrocoyarn/
mailto:patternsupport%40berroco.com?subject=
http://www.berroco.com

